
Relación de temas gramaticales que se propondrán en cada una de las 
actividades de la unidad 2. 

1. Verbos Actividades de aprendizaje 
a) Los verbos en

presente
Actividad 1. Les disciplines humaines 
et les livres 

b) Les verbes
principaux

Actividad 2. Les disciplines. Qu’est-ce 
qu’elles étudient? 

c) Le pronom on Actividad 3. Les dates 
d) Aperçu des

temps verbaux
Actividad 4. Renseignements 
importants 

e) Participe passé Actividad 5. Les idées principales 
f) Passé composé Actividad 5. Les idées principales 
g) La voix passive Actividad 7. Naissance tumultueuse 

de l’Encyclopédie  
h) Les expressions

impersonnelles
Actividad 8. La vie de Marie Curie 

2. La négation Actividad 2. Les disciplines. Qu’est-ce 
qu’elles étudient?  

3. Articles Actividad 1. Les disciplines humaines 
et les livres  

4. Singulier et
pluriel/féminin et
masculin

Actividad 3. Les dates 

5. Les mots interrogatifs Actividad 4. Renseignements 
importants 

6. Déterminants
a) Les possessifs Actividad 6. L’origine du roman au 

Moyen Âge  
b) Les démonstratifs Actividad 6. L’origine du roman au 

Moyen Âge  
c) Les indéfinis Actividad 7. Naissance tumultueuse 

de l’Encyclopédie   
7. Les pronoms

compléments
d’objet direct et
indirect

Actividad 9. Le Sénégal: géographie 
et histoire 

8. Pronoms adverbiaux:
y/en

Actividad 9. Le Sénégal: géographie 
et histoire 

9. Les relatifs Actividad 10. L’observation du ciel 
chez les mayas  

10. Les comparatifs Actividad 11. Petite histoire des 
musées 



1. Los verbos

• Les verbes au présent

En francés existen tres tipos de verbos: 

 Primer grupo: terminan en –ER: aimer, trouver, chanter, voler, diriger, 
etcétera. 
      Segundo grupo: terminan en –IR: finir, choisir, definir, obeir, unir, etcétera. 
      Tercer grupo: terminan en –IR, en –RE o en –OIR, además del verbo aller: 
être, avoir, faire, aller, venir, prendre, etcétera. 

Los verbos del 1.er y 2.o grupo son regulares ya que, al conjugarlos, su raíz no 
se modifica. Para identificar la raíz de los verbos del primer grupo, elimina la 
terminación –er, (parler > parl-) y añade las terminaciones que 
corresponden a cada pronombre: 

Parler 

Je        parl-e 
Tu  parl-es 
Il/Elle   parl-e 

Nous    parl-ons 
Vous     parl-ez 

Ils/Elles   parl-ent 

Observa que las terminaciones de algunos pronombres personales no 
cambian.  Esto te ayudará a identificar fácilmente los verbos y la manera 
en que están conjugados: 

Nous (nosotros), termina siempre con la terminación: -ons     
Nous écrivons 
Nous discutons 

Vous (ustedes o usted), termina siempre con la terminación: -ez (a 
excepción de tres verbos: hacer, decir y ser/estar)   
Vous lisez 
Vous partez 



Ils, elles (ellos, ellas) terminan siempre con la terminación: –ent (a excepción 
de tres verbos: tener, ser/estar y hacer) 
Ils attribuent 
Elles correspondent 

• Les verbes principaux

Éstas son las formas en que se conjugan los verbos de uso muy frecuente 
en francés.  

Aller/ 
 Ir 

Etre/ 
Ser-estar 

Avoir/ 
Tener-
haber 

Faire/H
acer 

Prendr/To
mar 

Croire/ 
Creer 

Venir/ 
Venir 

Voir/ 
Ver 

Ecrire/ 
Escribir 

Je vais 
Tu vas 
Il/elle/on va 
Nous allons 
Vous allez 
Ils/elles vont 

Je suis 
Tu es 
Il/elle/on 
est 
Nous 
sommes 
Vous êtes 
Ils/elles 
sont 

J’ai 
Tu as 
Il/elle/on 
a 
Nous 
avons 
Vous 
avez 
Ils/elles 
ont 

Je fais 
Tu fais 
Il/elle/
on fait 
Nous 
faisons 
Vous 
faites 
Ils/elles 
font 

Je prends 
Tu prends 
Il/elle/on 
prend 
Nous 
prenons 
Vous 
prenez 
Ils/elles 
prennent 

Je crois 
Tu crois 
Il/elle/on 
croit 
Nous 
croyons 
Vous 
croyez 
Ils/elles 
croient 

Je viens 
Tu viens 
Il/elle/on 
vient 
Nous 
venons 
Vous 
venez 
Ils/elles 
viennent 

Je vois 
Tu vois 
Il/elle/on 
voit 
Nous 
voyons 
Vous voyez 
Ils/elles 
voient 

J’écris 
Tu écris 
Il/elle/o
n écrit 
Nous 
écrivons 
Vous 
écrivez 
Ils/elles 
écrivent 



¿Puedes identificar algunos en tu lectura? 

• Le pronom on 

Devoir/ 
Deber 

Savoir/ 
Saber 

Sortir/
Salir 

Pouvoi/
Poder 

Mettre/ 
Poner 

Vouloi
r/Quer
er 

Dire/ 
Decir 

Lire/ 
Leer 

Connaître/ 
Conocer 

Je dois 
Tu dois 
Il/elle/on 
doit 
Nous devons 
Vous devez 
Ils/elles 
doivent 

Je sais 
Tu sais 
Il/elle/on 
sait 
Nous 
savons 
Vous 
savez 
Ils/elles 
savent 

Je sors 
Tu sors 
Il/elle/o
n sort 
Nous 
sortons 
Vous 
sortez 
Ils/elles 
sortent 

Je peux 
Tu peux 
Il/elle/on 
peut 
Nous 
pouvons 
Vous 
pouvez 
Ils/elles 
peuvent 

Je mets 
Tu mets 
Il/elle/on 
met 
Nous 
mettons 
Vous 
mettez 
Ils/elles 
mettent 

Je veux 
Tu 
veux 
Il/elle/o
n veut 
Nous 
voulons 
Vous 
voulez 
Ils/elles 
veulent 

Je dis 
Tu dis 
Il/elle/o
n dit 
Nous 
disons 
Vous 
dites 
Ils/elles 
disent 

Je lis 
Tu lis 
Il/elle/
on lit 
nous 
lisons 
Vous 
lisez 
Ils/elle
s 
lisent 

Je connais 
Tu connais 
Il/elle/on 
connait 
Nous 
connaissons 
Vous 
connaissez 
Ils/elles 
connaissent 

El pronombre on: 

• On es un pronombre indefinido en tercera persona del singular, que
puede traducirse en español como “se”, “alguien”, “la gente” o
“nosotros” en lenguaje coloquial.

Ejemplos: 

On parle espagnol au Mexique./Se habla español en México. 

On dit que l’éducation est le fondement de la société./Se dice (los 
expertos-los académicos) que la educación es el fundamento de la 
sociedad. 

On dit qu’il est très intelligent./Se dice (la gente) que es muy 
inteligente. 

On va à la bibliothèque?/¿Vamos a la biblioteca? (forma coloquial de 
refererirse a «nous»)  

¿Puedes identificar este pronombre en la lectura de tu texto? 



• Aperçu de temps verbaux

En el cuadro siguiente te presentamos las terminaciones correspondientes 
a los tiempos verbales principales en francés: presente, imperfecto, futuro y 
condicional. Puedes apoyarte en este cuadro para encontrar el infinitivo 
de los verbos y buscarlos en el diccionario.  

Presente Imperfecto Futuro Condicional 

1.er grupo:
Aimer 
(amar) 

AIM-e 
         es 
         e 
         ons 
         ez 
         ent 

AIM-ais 
         ais 
         ait 
         ions 
         iez 
         aient 

AIMER-ai 
as 
a 
ons 
ez 
ont 

AIMER-ais 
ais 
ait 
ions 
iez 
aient 

2.º grupo:
Finir 
(terminar) 

FINI-s 
         s 
         t 
         ssons 
         ssez 
         ssent 

FINI-ssais 
         ssais 
         ssait 
         ssions 
         ssiez 
         ssaient 

FINIR-ai 
as 
a 
ons 
ez 

          ont 

FINIR-ais 
ais 
ait 
ions 
irez 
aient 

3.er grupo:
Dormir 
(dormir) 

DOR-s 
          s 

   t 
DORM-ons 
          ez 
          ent 

DORM-ais 
ais 
ait 
ions 
iez 
aient 

DORMIR-ai 
as 
a 
ons 
ez 
ont 

DORMIR-ais 
ais 
ait 
ions 
iez 

aient 
3.er grupo:
Vendre 
(vender) 

VEND-s 
s 

VEND 
ons 
ez 
ent 

VEND-ais 
          ais 

    ait 
          ions 
          iez 
          aient 

VENDR-ai 
as 
a 
ons 
ez 
ont 

VENDR-ais 
ais 
ait 
ions 
iez 
aient 



• Participe passé

El participio pasado (terminación ado, ido, to, so, cho en español) se 
emplea para formar los tiempos compuestos en francés. En los siguientes 
ejemplos hemos marcado con azul los participios pasados:  

El participio pasado puede emplearse también como adjetivo: 

L’ancien livre découvert est déjà dans la bibliothèque. 
El libro antiguo descubierto ya está en la biblioteca. 

Los participios pasados en francés terminan generalmente en: 
–é -i/-is –u

A continuación, te presentamos una lista de los participios pasados más 
frecuentes en francés: 

Tiempo / Modo Ejemplo 

Passé composé L’athlète a gagné la course  El atleta ha ganado la 
carrera. 

Plus-que-parfait L’athlète avait gagné la course  El atleta había ganado 
la carrera. 

Futur antérieur L’athlète aura gagné la course  El atleta habrá ganado 
la carrera. 

Passif La course a été gagnée par 
l’athlète 

 La carrera ha sido 
ganada por el atleta. 

Conditionnel 
passé L’athlète aurait gagné la course  El atleta habría 

ganado la carrera. 



• Passé composé

El passé composé se utiliza para expresar acciones o hechos que 
sucedieron en el pasado; corresponde al pasado compuesto en español 
(he comido, hemos hecho) y al pasado simple (comí, hicimos). En francés, 
el pasado simple cayó en desuso, se emplea únicamente en lenguaje 
escrito formal o académico.  

El passé composé se forma con un auxiliar (être o avoir), que equivale al 
verbo haber en español, más un participio pasado: 

J’ai commencé la lecture d’un nouveau livre. 
Comencé la lectura de un nuevo libro. 
He comenzado la lectura de un nuevo libro. 

Je suis allé à Madrid. 
Fui a Madrid. 
He ido a Madrid. 

L’étudiant a fini ses devoirs après minuit. 
El estudiante acabó su tarea después de medianoche. 



Le directeur et le professeur se sont communiqué. 
El director y el profesor se comunicaron. 
El director y el profesor se han comunicado. 

La mayoría de los verbos se conjugan con el auxiliar avoir. En el siguiente 
ejemplo, te presentamos el verbo mirar, conjugado en este tiempo: 

Pronombre + avoir + participio pasado 

J' ai regardé 
Tu as regardé 
Ill/ell/on a regardé 
Nous avons regardé 
Vous avez regardé 
Ills/elles ont regardé 

Aunque la mayoría de los verbos se conjuguen con avoir, existen algunos 
verbos cuyo auxiliar es el verbo être. A continuación, te presentamos la lista 
de verbos que se conjugan con este auxiliar. 

Infinitivo Participio 
pasado 

Traducción 

Aller Allé Ido 
Entrer Entré Entrado 
Arriver Arrivé Llegado 
Monter Monté Subido 
Naitre Né Nacido 
Revenir Revenu Regresado 
Tomber Tombé Caído 
Rester Resté Quedado 
Rentrer Rentré Regresado 
Devenir Devenu Convertido 
Passer Passé Pasado 
Venir Venu Venido 
Sortir Sorti Salido 
Partir Parti Partido 
Descendre Descendu Bajado 
Mourir Mort Muerto 
retourner Retourné Regresado 



Il est mort l’année dernière. 
Murió el año pasado. 

Je suis passé près de l’université. 
Pasé cerca de la universidad. 

Nous sommes restés à la bibliothèque. 
Nos quedamos en la biblioteca. 

• La voix active et la voix passive

Voz activa 

Una oración se encuentra en voz activa cuando el sujeto realiza una 
acción expresada por el verbo que recae en un objeto directo. Es la voz 
más común en español.  

Ejemplo: Un científico de esta institución descubrió una nueva partícula. 

El sujeto “un científico” realiza la acción de descubrir el objeto directo “una 
nueva partícula”. 

Voz pasiva 

Una oración se encuentra en voz pasiva cuando se invierte el orden, y el 
sujeto recibe la acción expresada por el verbo. 

Ejemplo: Una nueva partícula fue descubierta por un científico de esta 
institución.  

El sujeto “una nueva partícula” recibe la acción de descubrir, realizada por 
“un científico de esta institución”. 

Tanto en español como en francés, la voz pasiva se forma con el verbo ser 
más el participio pasado del verbo de la activa, que debe concordar en 
género y número con el sujeto.  

La lengua francesa recurre de manera mucho más frecuente a la voz 
pasiva que la lengua española.  



En el siguiente cuadro, puedes observar algunos ejemplos de la formación 
de voz activa y pasiva en francés.  

• Les expressions impersonnelles

En francés, se dice que un verbo es impersonal cuando se emplea con la 
tercera persona del singular: il. 

En este caso, il es un sujeto aparente, ya que no es posible reemplazarlo 
por un sujeto. Algunos verbos que describen fenómenos meteorológicos 
sólo se conjugan de forma impersonal, por ejemplo: il pleut (llueve), il neige 
(nieva),  il grêle (graniza), il tonne (truena). Sin embargo, ciertos verbos que 
se conjugan con todos los pronombres personales pueden adoptar la 
forma impersonal. Te presentamos una lista de los más frecuentes en 
francés: 

La voix active (voz activa) 
• El sujeto realiza la acción.

La voix passive (voz pasiva) 
• El sujeto recibe la acción.

1. L’architecte dessine les plans
de maison. 

2. L’agriculteur cultive la terre.
3. Des spécialistes enseignent le

mandarin. 
4. On discutera un sujet

d’actualité. 
5. Ils doivent garder le silence.

1. Les plans de maison sont
dessinés par l’architecte. 

2. La terre est cultivée par
l’agriculteur. 

3. Le mandarin est enseigné par
les spécialistes. 

4. Un sujet d’actualité sera
discuté. 

5. Le silence doit être gardé.



Il, a - hay, hace Il faut - es necesario, hace falta 
Il semble que – parece que Il existe - existe 
Il arrive que – sucede que Il convient de – conviene 
Il reste à dire que – queda decir 
que 

Il importe de – es importante, es 
esencial 

Il est (indispensable, important, 
difficile)– es (indispensable, 
importante, difícil) 

Il s’agit de – se trata de 

Il se dit que – se dice que Il se peut que – es posible que 

2. La négation

https://prezi.com/y4prw8hksy6c/la-negacion-en-frances/ 

3. Los artículos

En francés, los artículos acompañan el sustantivo para diferenciarlos entre 
masculino o femenino. Se dividen en: 

Definidos 
Le, la, l’, les 

Indefinidos 
Un, une, des 

Masculino le garçon 
el chico 

un livre 
un libro 

Femenino la femme 
la mujer 

une fille 
una niña 

Plural les enfants 
los niños 

des femmes 
unas mujeres 



Se utiliza l’ cuando la palabra siguiente empieza con vocal o h: l’hôtel, 
l’espagnol. 

* Artículos definidos contraídos
à le = au cinéma 

en el cine/al cine 
à les = aux États-
Unis 

en los Estados 
Unidos/a los Estados 

Unidos 
de le = du ciel 

del cielo 
de les = des livres 

de los libros 

¿Puedes identificar algunos de estos artículos en el texto? 

4. Singulier et pluriel/féminin et masculin

Género y número de los sustantivos 

A. Masculino y femenino de sustantivos

El género femenino y masculino de los sustantivos en francés es imprevisible 
pero, en algunos casos, la terminación puede indicar el género:  

Masculin 
-ment
-phone
-scope
-eau
-teur
-age

Féminin 
-tion/-sion
-té
-ure
-ette
-ence/-ance

un gouvernement, un médicament… 
un téléphone, un interphone… 
un magnétoscope, un caméscope… 
un bureau, un couteau… 
un aspirateur, un ordinateur… 
un garage, un fromage… 
(mais, une image, une plage, une 
page…) 

une solution, une décision, une 
distinction… 
la réalité, la société, la beauté… 



la culture, la peinture… 
une bicyclette, une disquette… 
la différence, la référence, la 
connaissance… 

B. El plural de los sustantivos

Para formar el plural de los sustantivos, generalmente se agrega una s al 
singular.  

Ejemplo: 

• Une dissertation            des dissertations 
• L’article            les articles 
• La société  les sociétés 

Los sustantivos que terminan en s, x y z en el singular, no sufren ningún 
cambio en plural:  

• le prix (el premio)           les prix 
• il est français  ils sont français 

Los sustantivos que terminan en –al o en -au se transforman en -aux: 

• Un journal    des journaux 
• Un château  des châteaux 

Género y número de los adjetivos 

A. Masculino y femenino de los adjetivos

Para formar el femenino de los adjetivos, generalmente se añade
una -e:

Il est étudiant Elle est étudiante 
Il est grand Elle est grande 
Il est marié       Elle est mariée 
Il est jeune Elle est jeune (no hay cambio) 



Sin embargo, hay casos especiales. Te presentamos los principales: 

-en se convierte en –enne
Il est italien Elle est italienne 
Il est lycéen  Elle este lycéenne 

-on se convierte en –onne
Il est breton    Elle est bretonne 
Il est mignon  Elle est mignonne 

-eur/-eux se convierte en -euse
Il est menteur           Elle est menteuse 
Il est heureux   Elle est heureuse 

B. El plural de los adjetivos

El plural de los adjetivos se forma, en general, agregando -s al singular. 
Algunas excepciones son los adjetivos terminados en… 

-al forma plural con la terminación -aux
-eau forma plural con la terminación -eaux
-s en plural mantiene la terminación -s
-x en plural mantiene la terminación -x

national (nacional) nationaux (nacionales) 

nouveau (nuevo) nouveaux (nuevos) 

bas (bajo) bas (bajos) 

doux (suave) doux (suaves) 

5. Les mots interrogatifs

En el cuadro siguiente te presentamos los términos que sirven para 
preguntar en francés. 



6. Les déterminants

En francés, los determinantes acompañan al sustantivo para especificar la 
pertenencia de los objetos. Se diferencian entre masculino o femenino. Se 
dividen en: 

Les possessifs 

Singular Masculino Femenino Plural 

1.ª persona mon ma mes 

2.ª persona ton ta tes 

3.ª persona son sa ses 

Plural 
1.ª persona notre notre nos 

2.ª persona votre votre vos 

3.ª persona leur = su leur = su leurs = sus 

Les mots interrogatifs 

Comment? ¿Cómo? 

Qui? ¿Quién? 

Quand? ¿Cuándo? 

Où? ¿Dónde? 

Pourquoi? ¿Por qué? 

Quel(s)/Quelle(s)? ¿.Cuál?/¿Cuáles? 

Que? ¿Qué? 

Combien? ¿Cuánto? 



1. Posesivos

Les pronoms possessifs 

Singular Masculino Femenino Plural 

1.ª persona le mien = el mío la mienne = la 
mía 

les miens = los 
míos 

2.ª persona le tien la tienne les tiens 

3.ª persona le sien la sienne les siens 

Plural 

1.ª persona le nôtre la nôtre les nôtres 

2.ª persona le vôtre la vôtre les vôtres 

3.ª persona le leur = el suyo la leur = la suya les leurs = los 
suyos 



2. Demostrativos

3. Les indéfinis

7. Les pronoms compléments d’objet direct et indirect

COD COI 

• La acción cae directamente en
el objeto. 

• No se necesita una preposición
para introducirlo. 

• Verbos transitivos.

Ej. Jacques passe un examen. 
(Jacques aprueba un examen.) 

• La acción cae indirectamente
sobre el objeto. 

• Siempre se necesita una
preposición para introducirlo. 

• Verbos intransitivos.

Ej. Jacques écrit à son 
professeur. 
(Jacques escribe a su profesor.) 

Lui/leur son los pronombres complemento que reemplazan a un objeto 
indirecto y se colocan antes del verbo.  

Quelques (algunos), 
plusieurs (varios) 

Cuando existe una 
cantidad indeterminada.  
Pueden ser seguidos por 
un artículo definido, 
demostrativo o posesivo. 

J’ai acheté quelques livres. 
(Compré algunos libros.) 

Certain (cierto) Referencia a algunos que 
forman parte de otros. 
Puede ser precedido de un 
artículo indefinido sin 
cambiar el sentido. 

À certains moments j’écris 
mange des essais. 
(En ciertos momentos 
escribo ensayos.) 

Tout (todo) Cuando expresa la 
totalidad es seguido de un 
artículo, esto no pasa 
cuando es distributivo. 

Tout homme raisonnable 
sait cela. 
(Todo hombre sensato 
sabe eso.) 



Ejemplos: 

Tu demanderas à tes collègues. (Tú preguntarás a tus colegas.) 

Tu leur demanderas. Leur sustituye a à tes collègues. 

J’ai téléphoné à l’éditeur de France. (Le hablé al editor de Francia.) 

Je lui téléphoné. Lui sustituye a à l’éditeur. 

8. Pronoms adverbiaux: y/en

Los pronombres y – en son utilizados en francés para evitar repeticiones en 
una oración.  

Les pronoms compléments 

En Y 



9. Les relatifs

En francés, los pronombres relativos se emplean para evitar repeticiones en 
una oración. Observa su uso en las siguientes oraciones:  

Dont 

• Sustituye a un sustantivo en una oración subordinada que es
introducido por la preposición de. Puede traducirse como cuyo(s),
el/la cual(es).

1. On parle beaucoup de ce livre. (Se habla mucho de este libro.)

C’est un livre dont on parle beaucoup. (Es un libro del cual se habla
mucho.) 

2. Le roi fait ensuite apporter au château de Versailles beaucoup d’objets
précieux. Nicolas Fouquet était le propriétaire de ces objets. (El rey hace
traer luego al castillo de Versalles muchos objetos valiosos. Nicolas Fouquet
era el propietario de estos objetos.)

• Reemplaza a un complemento
de objeto directo precedido de 
artículo, partitivo o indefinido. 

Ej. Je mange du chocolat = J’en 
mange.  

El pronombre en, en esta frase, 
reemplaza a du chocolat. 

• Reemplaza un COI de lugar o
inanimado introducido por de. 

Ej. Il a parlé du problème = Il en a 
parlé. 

El pronombre en, en esta frase, 
reemplaza a du problème. 

• Reemplaza un complemento de
lugar introducido por (à, dans, 
en, sour, sous, etc.) 

Ej. Nous allons partir en Inde = Nous 
allons y partir. 

El pronombre y, en esta frase, 
reemplaza a en Inde. 

• Reemplaza un COI animado o
inanimado introducido por à. 

Ej. Mon amie japonaise s’est vite 
adaptée au travail = Mon amie 
japonaise s’y est vite adaptée. 

El pronombre y, en esta frase, 
reemplaza a au travail. 



Le roi fait ensuite apporter au château de Versailles beaucoup 
d’objets précieux dont Nicolas Fouquet était le propriétaire. (El rey 
hace traer luego al castillo de Versalles muchos objetos valiosos cuyo 
propietario era Nicolas Fouquet.) 

Où 

• Siempre representa una cosa y nunca a una persona.
• Sustituye un tiempo o lugar.

Ej. J’ai visité une ville. (Yo visité una ciudad.) Mon père est né dans cette 
ville. (Mi padre nació en esta ciudad.) 

J’ai visité la ville où mon père est né. (Yo visité la ciudad donde nació mi 
padre.) 

Que 

• Sustituye al objeto (COD) en una oración subordinada.
• El objeto puede ser personas, animales, cosas.
• Aparece qu’ delante de una vocal o una h.

Ej. J’ai acheté un canapé et des fauteuils que je trouve très confortables. 

Observa que canapé y fauteuils son el objeto directo de la segunda 
oración: Je trouve très confortables le canapé et les fauteuils. Se emplea el 
relativo que para sustituir el elemento y no repetirlo en la segunda oración.   

Qui 

• Sustituye al sujeto en una oración subordinada.
• No cambia delante de vocales o h.

Ej. J’ai des amis qui adorent le chocolat noir. 

Observa que el sujeto del verbo adorer es des amis, por lo que se emplea 
el relativo qui para sustituir este elemento y no repetirlo en la oración 
subordinada.   



10. Comparación

Para hacer comparaciones en francés se coloca plus/moins/aussi antes de 
un adjetivo o adverbio. 

La lecture est          satisfaisante que les voyages. 

Les journaux sont publiés                           rapidement que les 
magazines. 

Casos particulares 

Bon/meilleur (adjetivos) Bien/mieux (adverbios) 

Le café colombien est bon. Cet auteur américain écrit bien. 

Le café brésilien est meilleur.                    Cet auteur autrichien écrit mieux. 

 Se utiliza plus/moins/autant para comparar cantidades o antes de un 
sustantivo. 

Les femmes travaillent                         que les hommes. 

Les femmes ont                         de sensibilité que les hommes. 

plus	(más)	
moins	(menos)	
aussi	(tan)	

plus	(más)	
moins	(menos)	
aussi	(tan)	

plus	(más)	
moins	(menos)	
autant	(tan)	

plus	(más)	
moins	(menos)	
autant	(tan)	
	



Se coloca le, la, les antes de los comparativos cuando se emplea el 
superlativo (el grado más alto o la mayor intensidad). 

C’est la carrière universitaire la plus difficile. 
la moins stressante. 
la meilleure.	




